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Cargador de clip PSS AirBoss  Instrucciones de uso

Cargador de clip PSS AirBoss

1 Información relativa a la seguridad
– Antes de utilizar el producto, leer atentamente estas instrucciones de 

uso, así como las de los productos correspondientes.

– Observar exactamente las instrucciones de uso. El usuario tiene que 
comprender las instrucciones íntegramente y cumplirlas 
estrictamente. El producto debe utilizarse exclusivamente conforme a 
los fines de uso previstos.

– No eliminar las instrucciones de uso. Se debe garantizar que el 
usuario use y guarde las instrucciones correctamente.

– Utilizar únicamente piezas y accesorios originales de Dräger para 
realizar los trabajos de mantenimiento. De lo contrario, el 
funcionamiento correcto del producto podría verse mermado.

– Informar a Dräger si se produjeran fallos o averías en el producto o 
en componentes del mismo.

2 Convenciones en este documento

2.1 Definiciones de mensajes de alerta
Los siguientes mensajes de alerta se utilizan en este documento para 
alertar al usuario sobre posibles peligros. Las definiciones de los 
mensajes de alerta son las siguientes.

ADVERTENCIA
Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, puede 
ocasionar la muerte o lesiones graves.

PRECAUCIÓN
Advertencia de una situación potencialmente peligrosa. En caso de no 
evitarse pueden producirse lesiones. Puede utilizarse también para 
advertir acerca de un uso incorrecto.

AVISO
Indica una situación que, si no se evita, podría provocar daños en el 
producto o en el entorno.

2.2 Marcas comerciales

Las marcas comerciales aquí mencionadas son propiedad de sus 
respectivos dueños. Las marcas registradas pueden ser propiedad de 
Drägerwerk AG & Co. KGaA (Dräger) o sus filiales en determinados 
países y no necesariamente en el país en el que se publica este material. 
Visite  www.draeger.com/trademarks para conocer el estado actual de las 
marcas comerciales de Dräger.

2.3 Convenciones tipográficas

3 Descripción

3.1 Resumen del producto
El cargador de clip PSS AirBoss de Dräger (Imag. 1) es un sistema de 
carga para ser instalado en un vehículo que consta de un cargador y un 
cable de alimentación que se conecta al sistema eléctrico del vehículo. El 
cargador tiene una caja de carga, un cable de entrada y un cable de 
salida. El cable de salida tiene un conector de clip especialmente 
diseñado que se desconecta cuando el usuario abandona la posición 
sentada.

Imag. 1  Componentes del cargador de clip

3.2 Descripción de las características

3.2.1 Cargador

El cargador proporciona una carga rápida o una carga de mantenimiento 
en función del estado de la batería. La carga de mantenimiento es una 
tasa de carga muy baja que mantiene la batería cargada sin 
sobrecargarla. El estado de carga se indica en la fuente de alimentación 
(consulte la sección 5.2).

3.3 Uso previsto
El cargador de clip está diseñado para cargar las fuentes de alimentación 
recargables PSS AirBoss de Dräger instaladas en equipos Dräger 
compatibles. El cargador de pinza se conecta al puerto de carga del 
equipo.

3.4 Homologación
Las normas, directrices y directivas europeas conforme a las cuales se 
ha aprobado este producto se especifican en la declaración de 
conformidad (ver la declaración de conformidad o  

www.draeger.com/product-certificates).

Lista de limitaciones

El usuario final debe tomar las precauciones adecuadas para evitar la 
exposición a productos químicos agresivos, como ácidos o álcalis 
fuertes, que pueden dañar los materiales utilizados en la construcción de 
este componente.

3.5 Marcas y símbolos del producto

3.5.1 Marcas y símbolos del producto

No quitar ni alterar ninguna etiqueta o marca del producto.

El marcado en el producto proporciona la siguiente información:

3.5.2 Símbolos del producto

En el producto se pueden encontrar los siguientes símbolos.

Consultar con la autoridad pertinente para obtener una explicación de los 
símbolos del organismo homologador y el marcado en el producto.

4 Instalación
La instalación del cargador de clip requiere un método de montaje 
adaptado al tipo de vehículo. Por lo tanto, estas instrucciones de 
instalación son un conjunto de notas orientativas que indican los 
requisitos generales, pero no especifican un método de instalación 
exacto. Consultar también la información eléctrica del vehículo y 
observar las directrices del fabricante para la instalación de equipos 
eléctricos adicionales.

ADVERTENCIA
Riesgo de descarga eléctrica o daños en el equipo.

► Solo personal capacitado y competente puede instalar el cargador de 
clip en un vehículo. Un montaje incorrecto podría causar graves 
daños personales y eléctricos, incluido un cortocircuito que provoque 
un arco eléctrico o una llama.

4.1 Conexión eléctrica del cable de alimentación
– Entrada de 9 a 28 Vdc.

– 1,2 amperios (máximo) por unidad.

– Utilizar una alimentación con protección para garantizar que no se 
produzcan picos transitorios de tensión eléctrica.

– La polaridad del cableado de alimentación es: rojo - positivo, y negro 
- negativo.

– Colocar un fusible de 2 amperios o un disyuntor en miniatura entre la 
alimentación y cada cargador.

– Estañar todos los extremos de los cables antes de conectarlos al 
vehículo y utilizar conexiones soldadas en la medida de lo posible.

– Si es necesario, acortar el cable de alimentación para adaptarlo al 
vehículo.

4.2 Componentes y cableado
– Colocar una protección adecuada en todos los cables libres para 

evitar que se dañe el cargador o el cableado. La protección debe 
soportar las cargas de tracción probables sin que se produzcan fallos 
eléctricos o daños visibles en los cables.

– Utilizar ojales para proteger los cables a su paso entre los 
compartimentos del vehículo y sellar los orificios para evitar la 
entrada de humedad.

– Evitar rozar o pellizcar los cables; no estirar los cables ni dejar el 
exceso de cable colgando.

– Asegurarse de que los cables no puedan ser aplastados ni sufrir 
daños y que no supongan un peligro de tropiezo.

– Mantener el cargador y los cables de alimentación alejados de las 
superficies calientes y de las piezas móviles (por ejemplo, el motor, el 
sistema de escape, los componentes de la dirección, las conexiones 
de los pedales y los ventiladores).

– Antes de taladrar o colocar los tornillos, comprobar que no se dañen 
otros componentes del vehículo ni el cableado.

4.3 Colocación de los cargadores
– Colocar cada cargador cerca del equipo asociado.

Si los cargadores se van a utilizar para cargar equipos de respiración:

– Si es posible, fijar las cajas de los cargadores debajo o detrás de los 
asientos de los usuarios de los equipos de respiración.

– Fijar el cable a un punto adecuado en el asiento o cerca de él, 
dejando suficiente cable para permitir una fácil conexión (Imag. 2), 
pero sin demasiada holgura del cable.

Imag. 2  Cargador de pinza conectado al equipo de respiración

4.4 Prueba de funcionamiento
Probar cada unidad instalada para asegurarse de que el equipo se carga 
cuando lo conecte al cargador de clip. Consulte la sección 5.2.

5 Uso

ADVERTENCIA
Riesgo de descarga eléctrica o explosión.

► Utilizar el cargador únicamente para cargar equipos que estén 
equipados con fuentes de alimentación recargables PSS AirBoss de 
Dräger compatibles.

► No cargar las fuentes de alimentación si el cargador o la fuente de 
alimentación están dañados.

► No utilizar el cargador en condiciones de humedad.

► No intentar cargar la fuente de alimentación en espacios 
subterráneos o en un área designada como (o sujeta a) peligro de 
explosión.

► Evitar que los objetos metálicos entren en contacto con los 
conectores del cargador.

AVISO
► Mantener el clip del cargador alejado de objetos sensibles a los 

campos magnéticos.

5.1 Preparación para el uso
Si conecta el cargador de clip al equipo de respiración:

– Conecte el cargador de clip al equipo de respiración cada vez que se 
instale en el vehículo. Tenga en cuenta que el cargador de clip 
únicamente se conectará en la orientación mostrada en Imag. 2.

– El cargador de clip se desconecta automáticamente cuando el 
usuario del equipo de respiración abandona la posición sentada. De 
forma opcional, el cargador de clip puede desconectarse 
manualmente.

5.2 Carga
1. Antes de conectar el cargador de clip al equipo, haga lo siguiente:

a. Asegúrese de que ambos conectores estén limpios, sin daños, 
signos de corrosión ni residuos.

b. Asegúrese de que el equipo está bien guardado.

2. Conecte el cargador de clip al puerto de carga (Imag. 3).

Imag. 3  Conexión del cargador de clip

3. Utilice el LED de la fuente de alimentación (Imag. 4, elemento 1) para 
comprobar el estado de carga del siguiente modo:

Imag. 4  Ubicación del LED de carga en la fuente de alimentación

Indicaciones de carga

Marca registrada Propietario de la marca registrada

PSS Dräger

► Se usa un triángulo en las mensajes de alerta para indicar posi-
bles maneras de evitar el riesgo.

Se usa un símbolo de información para notas e información útil 
adicional.

5
1

5
1

3

Homologaciones de la UE

CE 2575 Marcado CE y número de identificación del 
organismo notificado

ERO24ATEX0015U Referencia del certificado de homologación 
ATEX

Homologaciones IEC

IECEx EMT 24.0013U Referencia del certificado de homologación 
IECEx

Homologaciones del RU

UKCA 0359 Marcado UKCA y número de identificación 
del organismo notificado

EMA24UKEX0008U Referencia del certificado de homologación 
UKEX

Ejemplo Descripción

3711536 Número de referencia Dräger

BRTD-0148 Número de serie Dräger

04/24 Mes y año de fabricación

Símbolo Descripción

Observar la información sobre eliminación

Observar las instrucciones de uso

5
9

1
6

6
5

9
1

6
2

5
9

1
6

3

Indicación LED Significado

Verde, intermitente Fuente de alimentación en proceso 
de carga.

Verde, fija Fuente de alimentación totalmente 
cargada.

1
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http://www.draeger.com/product-certificates
http://www.draeger.com/product-certificates
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Indicaciones de error

4. Una vez finalizada la carga, retire el cargador de clip del puerto de 
carga, si fuera necesario.

6 Mantenimiento

ADVERTENCIA
Riesgo de descarga eléctrica o daños en el equipo.

► No intentar abrir ni desarmar el cargador ni los conectores. Las 
reparaciones por parte del usuario no están permitidas.

El mantenimiento por parte del usuario se limita a limpiar el cargador de 
clip cuando sea necesario.

6.1 Limpieza

ADVERTENCIA
Riesgo de descarga eléctrica o daños en el equipo.

► No sumergir los componentes eléctricos ni electrónicos en agua o 
soluciones de limpieza.

AVISO
► El uso de métodos de limpieza y desinfección no descritos en esta 

sección puede dañar el equipo.

Para obtener información sobre los agentes de limpieza y 
desinfección adecuados y sus especificaciones, consultar el 
documento 9100081 en  www.draeger.com/IFU.

Equipo de trabajo

Paños limpios y sin pelusas

1. Con un paño sin pelusas, limpiar los componentes del cargador, 
incluyendo los contactos eléctricos. Humedecer el paño con una 
solución jabonosa suave en caso necesario.

2. Secar todos los componentes usando un paño seco.

7 Almacenamiento
Almacenar el equipo en un ambiente seco y fresco, libre de polvo y 
suciedad. No almacenar el equipo expuesto a la luz solar directa.

8 Eliminación
Eliminar el producto de acuerdo con las leyes y regulaciones aplicables 
en el país de uso.

8.1 Eliminación de equipos eléctricos y 
electrónicos

9 Características técnicas

10 Información del fabricante y del 
documento

Fabricante
Dräger Safety UK Limited
Ullswater Close
Blyth, NE24 4RG
Reino Unido
Tel: +44 1670 352 891
Fax: +44 1670 356 266

www.draeger.com

3725594_es
© Dräger Safety UK Limited
Edición/Edition: 3 – 2025-04 (Edición/Edition: 1 – 2022-03)
Sujeto a modificaciones

Indicación LED Significado Acción necesaria

Amarillo Error de carga debido a 
una mala conexión al 
cargador de clip.

A Desconecte el car-
gador de clip.

B Inspeccione los 
conectores del car-
gador de clip y el 
puerto de carga. 
Asegúrese de que 
los conectores 
estén limpios, sin 
daños, signos de 
corrosión ni resi-
duos.

C Conecte el carga-
dor de clip.

Rojo Error de carga debido a 
un problema en la 
fuente de alimentación.

A Desconecte el car-
gador de clip.

B Retire la fuente de 
alimentación del 
equipo (consulte las 
instrucciones de 
uso del equipo).

C Utilice un cargador 
de sobremesa de 5 
vías PSS AirBoss 
para realizar una 
comprobación de 
estado de la fuente 
de alimentación. 
Consulte las ins-
trucciones de uso 
del cargador de 
sobremesa.

Este producto no debe eliminarse como residuo doméstico. Por 
este motivo está identificado con el símbolo contiguo.
Dräger recoge el producto de forma totalmente gratuita. La infor-
mación a este respecto le puede ser proporcionada por los distri-
buidores nacionales y por Dräger.

Tensión de entrada: de 9 a 28 Vdc

Corriente de entrada: 1,2 A (máx)

Conectores: Conector de clip magnético de Dräger

https://www.draeger.com/IFU
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